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Kweyendyebo, Cape Town, Cape 
of Good. Hope, 7 July, 1886.

IMALI YEZINDLU.

BONKE abantu bayakunju- 
zwa ukuba irafu eyi

House Duty yo 1886 kufuneka 
ihlauliwe ngoku ; ukuba ubani 
akayihlawulanga kwada kwalu- 
suku lwa 29 September ozayo, 
yoqala ukuba namatole; kwa- 
kona-abo banga bangakululwa 
ekuyihlauleni mabazise oma- ntyi 
babo ngapambi ko 30 August.

H. M. H. ORPEN, Umncedisi 
Mgcini-Ndyebo.

Isaziso ku Mamfengu.

LO ugama lisekele esi sa-
ziso, uvakalisa ukuba

ngelixa loku ceba lizayo, ulu-
ngiselele ukuba anike elona
nani longamele amanye ngo
Boya.

Impahla kanjako iyakute- ngwa 
ngemalana encinane xa  sukuba 
umntu eze eyipeti ima-  li kuzo 
zonke ivenkile zake kwela 
Mamfengu.

THOS.  MORIARTY.  5 
August, 1886.

Zonke ezingubo ngoku zikutshiwe ezibhokisini, zipaulwe ngamanani amancinane kanye:—

Iminqwazi Yamadoda, 2/6, 3/, 3/6, 4/, 4/6\Izikafu Zoboya ziqala kwi 6d.

Ikausi Zamadoda ziqala, 6d.

Intlobontlobo Zezihlangu zihleli zodwa

Izambulele ziqala kwi 1/9

Amalapu Okwenza Ihempe ezo meleleyo

6d. iyadi

Caps, 1/, 1/3, 1/6, 2/
        Ihempe Ezilushica, 1/3, 1/6, 1/9, 2/

 2/6, 3/, 3/6
     Ihempe Zoboya, 4/, 4/6, 5/, 6/

Ihempe Ezinemigca, 3/, 3/6, 4/, 4/6, 5/
 Ibhulukwe Zetwidi ziqala 4/9 zinyuko

Ibhatyi „ „ 6/ „
           Isuti Yonke Yetwidi iqala 14/ zinyuke
 
               Indulubhatyi Zetwidi „

\ Ibhulukwe Zekodi ziqala,
\’ WJbhatyi „ „

^Xldyasi Ziqala kwi 7/6 zinyuke

3/6 „
5/6 „

5/

I Carpet Bags

I Portmanto (Zingxowana Zabahambi ezo)

Inqawa

Ingxowana zempahla Yentsapo Yesikolo
Izikafu

Amaqina entlobo zonke. Ingubo Zangapantsi.

ITYALI ZOBOYA ZIQALA, 3s. 9d.
IKELEKO BROWN, 2d. IKELEKO EMHLOPE, 2d.

BONISANI.

AMAHASHE  amabini 
ala-
hleke ngo 25 July (1)

Yimazi egwanqakazi ende, ine-
kolo, ibalwe HC, enyongeni,
nopawu lwase Komani esikitini
sakona entanyeni. (2) Yimazi
ibomvu yenziwe isikeyi kwe-
yasekunene indlebe yatiwa
cupe kweyase kohlo pezulu.
Umntu ondilandisileyo ndiya-
kumvuza kakuhle.

Makatumele kum,
SIGONYELA MASHIYI.

Mbulu Office, 13th Sept., 1886.

GEO. B. CHRISTIAN & CO. Inyama ne Zonka,
KEEP WELL.ASSORTED STOCKS OF

Hardware and Ironmongery,
BUILDING MATERIAL,

Groceries & Oilmen’s Stores, e Nyutawuni nakwisitalato esipambi

Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

kwe ofisi ngase meaneatweni.

ISAZISO

NDIYAZISA kubobonke
abablobo bam abakuwo

onke amacala nababhalelani
bam ukuba ndesuka e Bayi ngo
April 23rd, 1886. Sendilapa
Exonxa School, yenjaninje
ukundibalela.

THOS. M. NTLEBI,
c/o Mr. HUGHES, F.C.,
Exonxa School,

via Queenstown,
PAINTS, OILS, AND VARNISHES,

Pots—Kafir Hoes — Red Ochre—Cutlery, &c.
for Native Trade.

ROUGH GOODS OF ALL KINDS.

GEO. B. CHRISTIAN & CO.
YEKA UKUSELA UTYWALA.

K ODWA ke ukuba uyabusela, sela obungangxengiweyo obucocekileyo,
wobufamana ke kwa

O. DONIAN, Kwi Bala le Marike.
Yena akatengisi bumbi, ngobulunge kakulu.

Q O N D A N I
UKUBA lo ugama lingase zantsi umiselwe ukuba ngu Mteteleli we Marika

Oncedisayo, enikwe ne gunya loku tengisa zonke intlobo zempahla
ehambayo nezinqwelo kulo msito wase Qonce. Ngoko ke ucela abahlobo bake
abantsundu ukuba bazi zise kuye impahla zabo abatengisele. Uyakuhlala
esenza ngako konke ukuba abafumanisele elona xabiso lipezulu lase markeni.
Xa impahla ingatengwanga akusokubizwa nto, xa itengiweyo imali yayo ifu-
maneka kwasemva kwe fandesi. Ngoko ke yiza, xelela nezihlobo zako ukuba
zizise mhlaumbi zitumele inkabi, nemazi, namatole, namahashe, negusha ne
hangu, yonke into e Qonce ku

O. DONIAN,
Umteteli Marike Oncedisayo.

Oyakuku nika nelona cebo lipilileyo lokutengisa ngokutya kwako nge xabiso 
elipezulu le Marike.
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Nge '' Mutual Imp. Society.”

AMALUNGU  ayaziswa  ukuba 
ayakudiba- na E Gcuwa ngomhla wa 24 ka 
Mfa-

mfu Sept., 1886, ngolwesi-Hlanu. I Tea Meet-
ing iyakulungiselelwa ngu Mr.  GEO. PAMLA i 
President—kwa  ngolosuku.  Wonke  ubani 
olilungu ze abeko : xa angeko ngapandle kwe 
saziso,  ulindelwe  ku  tumela  imali  ye- 
ntlanganiso  (subscription)  ati  kodwa  ukuba 
wazisile  ibe  yi  sheleni.  U  Mr.  PATRICK 
XABANISA (Assistant  Sec.)  uyakusi  nika  i 
Recitation, u Mr. Wm. F.  BASSI i Reading, u 
Mr.  RICHARD J.  NDUNGANE i  Essay (soyiva 
lomini),  u  Mr.  Sol.  D.  MAQINA i  Essay  on 
Christian Salvation, u Mr.  ENOCH MAMBA no 
PHILIP ROZANI yi  Debate  on  the  question 
Which work is more prosperous for a man to do, 
Agency or Clerkship?” (ngulowo ulwela icala 
lomsebenzi  wake)  i  President  yosinika 
umvumo.

SOLOMON D. MAQINA,
Secretary.

Tyinira, Sept. 1, 1886.

UMr. JONATHAN JAMES JABAVU, 
umiselwe ukuba abe li Gosa le  Mvo” e 
Rini

kuqala ngo 1 September lo kwisikundla sika 
Mr. Peter Nkosinkulu. Unikwe igunya ka 
lokwamkela imali yepepa nokulifunela izaziso 
ipepa kwivenkile ezise Rini.

BONISANI.

AMAHASHE  amabini  alahleke  ngo  4 
June : (1) Imazi emfusa ende; ibhalwe

BD  kwinyonga  yase  kunene.  (2)  Inkunzana 
empemvana,  emanqina amhlope angasemva : 
imtuqwa, isibhene, indlebe zimaxhaka zibheke 
pambili. Ondilandisayo angatumela ku Mhleli 
we Mvo e Qonce.

ANDREW  MTINTSO. 
TENGANI i stamps zepeni ezi-
ngengapantsi kwezimbini ni-

zifake encwadini nizitumele. Aba-
nako batumele nge Post Orders
intlaulo yepepa. Notunyelwa irisiti
nge post yokuqala. Tumelani ku

J. TENGO-JABAVU.
P. 0. Box, 178, King William’s 

Town.
Iveki.

U BISHOP RICARDS webandla lase Roma
ubuye kwelase Yurope ngeveki epelileyo.

SIGCOBA nomhlobo wetu u Mr. Samuel
Sihunu ngetuba loknba ede namhla wabe-
kwa izandla ukungeniswa kubufundisi obu-
zeleyo bebandla lase Depende e Tinara eku-
beni enexesha elide eqeqeshwa. Oku kwe-
nzeke ngolwesi-Hlanu 3 September. Baba-
ko kakulu abantu, umsebenzi wahanjiswa
ngaba bafundisi, Rev. G. Y. Jeffreys, Rev.
J. C. Macintosh, Rev. H. Kayser, Rev. N.
Goezaar, no Rev. Jas. V. Van Rooyen.
Bonke abamaziyo baya kumnqwenelela
itamsanqa kwibanga angena kulo u Rev. S.
Sihunu. Yindodana ekaya lise Xesi kwa-
Gqadushe;

MABINI kupela amatyala abepambi kwe
Jaji e Monti ngolwesi-Ne lweveki epelileyo.
Lelika Charlie, umfana ngokubulala inkomo
ezintatu zenkosi yake ezijika amatumbu
ngentonga, wakatswa imivumbo e 15 ngoku
No Johnie ngobusela wanikwa iminyaka emi-
tatu.

BAKWI waka linamakulu mabini abamnya-
ma abaqeshelwe ukumba i Dayimani e Ja-
gersfontein ngoku likulu linama shumimi
mabini ama-Yurope.

SILESA kwawase Transvaal ukuba enye
yenkosi za Besutu kwelo, u Koos Magalie
(Mahali) inegubu kwikomkulu layo libetwa
Indochina oluntsundu. Beke laya kadlala
kwi komkulu lama Bhulu e Pretoria kwaya
kubonela no Nkosi u Kruger, kwabonakala
ukuba lanclisile. Kuya hamba ukukanya
vuyani.

EZANQWELO zanduluka apa neruluwa ne-
mipu zisiya kwa Adam Koko ngase Mampo.
ndweni, zifike kakuhle kwelo ngolwesi-Hla-
nu lwengapaya. Zazizinqwelo ezisibhozo.

NGO-MVULO ozayo, 27 Sept., iyakuteta
amatyala e Dodoloro i Jaji, ngolwesi-Ne
iwaleyo veki, 30 Sept, e Alvani.

UMQOMBOTI usand’ ukudala ingcwaba ne-
nduma nengongoma e Didimana ngase Ka-
mastone e Hewu. Kulwe amakwenkwe, nge-
mini elandelelayo kupume impi ekumashu-
mi amatatu yalwa ngenduku nangamagqudu.
Enye indoda ityunyuzwe intloko, asibhozo
apume nenduma. Kutiwa elidabi libangwe
ngamapike asemtayini obuko apo e Didima-
na. Kubanjwe amadoda abepambili kwelo-
dabi.

NGOLWESI-NE lweveki egqitileyo kuko
nm-Afrika opekuzwe yinkabi kwinkundla
yemarike yalapa wawa pambi kwenqwelo
ebinomtwalo wenkuni, umlenze wapambili
wahamba pezu kwesifuba sake, bamangalisi-
swa bakumbona evuka abantu. Indawo le-
yo ibiatushuntushu.

IQAKAMBA apa u Harry Smith esati ityala
lake libhekiswe kwigqweta le Nkosazana e
Rini ngokucela imali zabantu ngobuqokolo
kubuye kwatiwa lelonene makagwetywe yi.
mantyi, ete ke yona yamnika inyanga.

UNOGUMBE e Mandalay umzi omkulu wase
Burmah ngakwelama Indiya uwise izindlu
ezingangokuba abantu aba 50,000 bangabi
nandawo, kufe nento eninzi yabantu.

NGOKUKUTYALWA kwemiti bekusenziwa zi-
ntsapo zezikolo, kukunjuzwa isiqingata se-
minyaka emashumi mahlanu yokulaula kwe
Nkosazana, kufumaneka ukuba kutyalwa
imiti e 50,000.

OMNYE umsalwanakaxi nneisipango
Mziroro, ukalaxela yonke into ebonakala
Emveni, pofu akaniki ziseko zezoziroro, into
enkulu kukueongela ukupuma aye Esigidi-
mini. Go, Friend. Go!

AMA Iyilishi  ayivuse  pantsi  intshutshiso 
yabantu  befama  kwelo  abeyiyekile  ngelixa 
bekupete u Mr. Gladstone.

U DR. JACKSON wase Mpongo untywilisele- 
ke  e  Nxaruni  ngolwesi-Ne  olungapaya  evela 
emgcobeni  obuse  Fort  Jackson.  Kuvakala 
ukuba ugoduke engeyedwa—ngetuba lokuzi. ti 
tshize-tshize.

KEKWALANYWA iminenga emibini  e Bhayi 
ngo  Mgqibelo  ongapaya  ebehle  yaxheshwa 
ngezikitshana ayabisafunyanwa.

LE yeyona  nyanga  yokuhlwayela  umqapu, 
Cotton.  Nantso  into  yenu  mpindini  yakwa 
Kama.

MALUBE lukulu usizi lwebandla lase Nya- ra 
ekubeni  kubhubhe  ngo  Mvulo  ongapaya 
umfundisi walo u Rev. R. J. Jarvis owataba- ta 
indawo  ka  Rev.  Edward  Solomon  obhubhe 
yena ngolwesi-Tatu kwakuleyo veki.

SINENTO eninzi yencwadi zaba bhaleli  ezi- 
ngenakungena  kunye  ngenxa  yobuncinane 
bepepa.  Somane  sizingenisa  kodwa  side 
sizishube.

“  ISIZIBA siviwa  godondolo  ”  litsho  iqalo 
laba-Mbo. u Mr. T. Holmes ifatna kwelinga- 
pakati  linomciza  elinyaga  ngawo  imofu. 
Litabate “  lb  of  dry alum ”  umcizana wama 
Ngesi  onokufunyanwa kwi ndlu zokupitikeza 
amayeza, wayigalela emanzini, waziseza. Oku 
ukwenze  intsuku  ezisi  bhozo  nasesitobe-  ni 
iqale  ukuluma ingca  inkomo.  Zipile  zo-  nke 
inkomo  zika  Holmes  ezisezwe  lomciza. 
Akukonto injengokuzilingela.

MGU MR. E. H. L.  BRAILSFORD, onynlelwe 
ekubeni sisandla se Mantyi yase Somerset East.

ABAYAKUNGENA Uviwo lo  Titshala  apa e 
Qonce mabazi uknba luyakuba kwizakiwo ze 
Grammar  School  apo  lwalukona  nyakenye 
Luqala ngolwesi-Bini lweveki ezayo ngo 9 a.m. 
Ekayapa ngu Rev. J.  Gordon umlu- ngiseleli 
walo.

UDABA apa  lokuba  Amampondo  agqibe 
kwelokufunzela  Amaxesibe  ekuzaleni  kwe- 
nyanga lukanyeziwe nga Mampondo.

INTO eninzi  yombona  imana  ukufika  kwi 
Arente zeflara e Rini igqitiselwa e Bhayi apo 
kubonakala  ukuba  uyafuneka  kunene  umbo- 
na.

UM-INDIYA okule  ntolongo  yalapa  ubete 
omnye  umbanjwa  ngentonga  yomtshayelo, 
wagwetyelwa  iveki  ezintatu  entolongweni 
ngapezu kwelixesha abelisetenzela kade.

AMAGAMA enyanga ngesi Xhosa adale impi- 
kiswano enkulu, ubuninzi babantu bati u July 
ngu Ncwabakazi;  u  August  ngu Mfumfu ;  u 
September  ngu  Mpandula  ;  u  October  ngu 
Lwezi;  u  November  ngu  Zibandlela.  Ziya 
kushicilelwa  ngolohlobo  ke  kwentsha  i  Al- 
manak.

LEVEKI kambe  yeyetitshala,  mazingene  ke 
ezingekangeni,  esezipakati  mazitumele  inko- 
zwana zazo zepepa.

U  MRS.  PARKINSON wase  London wotuke 
ekuseni  usana  lwake  selufile,  kanti  lufutani- 
selwe yikati ngokusuke ilale pezu kwalo.

NGEVEKI egqitileyo  ihamile  zegusha  zite- 
ngiswe emarkeni nge 11/ ne 15/ inye.

ATE Amangesana  ase  Rini  xa  agodukayo 
ngololiwe evela emdlalweni webola yenyawo e 
Nyara alala onke kusakuhlwa. Yo- tuka enye 
ucango luvulekile yatsiba kanti isalele ayiqondi, 
seyisotuswa  sitonga  sokumka  kwe  treni  no 
kukanya kwezibane ;  yasibhekedwane ngase- 
mva,  yancedeka  ngokuti  kanti  sesikufupi 
isitishi.

INGXOWANA zamakwenkwana  Amangesi 
alapa  ungafika  zizele  obendlela  namanye 
amatye  anendawana  ezikazimlayo  kutiwa 
ngonkabi  yigolide.  Kuhanjwa  kumbiwa 
ngemihlakulwana  emincinane  kwezindonga 
zase Qonce.

KVKUTSHWE isaziso ngu Rulumente sokuba 
u Mr. Percy Nightingale umiselwe ukuba ngu 
Mbloli wemali zika Rulumente nentolo- ngo, ne 
hospitile, nenkosi zamapolisa.

U  MR.  ALLAN ROSE INNES obese  Bhayi 
wenziwe imantyi yela Maqwelane.

ABAMKELI be  Mvo balindelwe ukuba bayi- 
role  imali  yayo ngapandle  kokude  imenywe, 
mabayeke  ukuti  bayoyikiswa  besakukunju- 
zwa umsebenzi wabo.

KWIZIKOLO zangapandle  ezalenzayo  ilinga 
lokutyala  imiti  ngokomyalelo  ka  Dr.  Dale 
sibona esase Burnshill, i Debe elipezulu, Pirie 
Baziya, ne Gcuwa; fan’ ukuba ezinye zilinde- le 
ukutyalelwa.

IMVULA ine  kakulu  ngolwesi-Ne  olugqiti- 
leyo  e  Swellendam  ngase  Kapa  nentatyana 
zangakona zamhlope yikepu. Sinetemba lokuba 
iyeza nakweli, kuba idla ngokuqala ngase Kapa 
kade.

U  REV. L.  HARRIS umfundisi  wama  Jodi 
ufikile e Kapa uvela e Ngilane. Uyakonga- mela 
iramente  yama  Hebrewu e  Dayimani,  ngom-
Gqibelo  ogqitileyo  ubequba  inkonzo  kwi 
Sinagogo yase Kapa.

LE Jaji  intsha  u  Mr.  Justice  Maasdorp 
inamabala atandekayo kuyo. Inomonde omde 
ekupulapuleni  inteto  yomntu.  Ubuso  bayo 
busoloko  buntonye  komblope  nomnya-  ma, 
imgweba nabanina ngapandle kokutitiza.

U MRS. MARIA ELLEN Ross, ititshalakazi
yase Claremont ibisiwe pambi kwemantyi
yase Kapa ngabamangaleli bayo besiti mayi-
fakwe entolongweni kuba ayiwahlauli ama-
tyala ayo. Imantyi ite makake anikwe
ikwata ibenye yokuwazama lawomatyala.

KULE inyanga mabini amatyala angeneyo
ezi Jajini okuqaula umtshato ngenxa yore-
xezo lelika Vetboy, nelika Jafta.

KUMATYALA abe pambi kwe Jaji e Komani
ngo Mvulo lo ibhastile elingu Matthew Jacob

linikwe  iminyaka  emibini  entolongweni  ne- 
mivumbo enga 25 ngetyala lokudlwengula. U 
Janyauri  okwangu  Ngozi  wanikwa  iminyaka 
emitatu ngokuba amahashe amatatu ; u Maliti 
oweba  inkomo  ezine  e  Cacadu  wanikwa 
iminyaka emitatu; u Ntantiso oweba igusha ezi 
58 ngo January wanikwa iminyaka emine; u W. 
Williams owaxabela u Ben Lutu ngemela pezu 
kokope  wanikwa  iveki  enye  kuba 
ubeselenenyanga  ezintlanu  egci-  nwe 
entolongweni.

UKUMKA komhla nge Cawa egqitileyo impi 
ka Satana ekule dolopu yase Qonce yangenelwa 
yimikosi  emitatu  eyayijikeleza  izitalato  zawo 
ivuma. Omnye ngulo kutiwa yi Salvation Army, 
omnye ngowa Mawesile amhlope epetwe ngu 
Rev.  E.  Lones,  owesitatu  ngowa  Mawesile 
antsundu epetwe ngu Rev. C. Pamla

KwiDABl la Mamfengu ase Didima ekufe 
omnye  umntu,  kubanjwe  wamnye  ekutiwa 
nguyena mbulali wake ; abalishumi bamelwe 
nga  £50  ukuze  babeko  bakubizwa,  uninzi 
lwakululwa.

KWITYALA lokunxila lomfo ontsundu e Da- 
yimani  lite  igqweta  lake  makaxolelwe  ebe- 
ngenakunceda  usukewatabata  iralasi  ezi. 
ngapezu  kwaziselayo  ngengozi;  ite  imantyi 
bonke abantu benxila nje sakuzeke begqiti- sile 
ukusela, makarole ishumi lesheleni.

INCWADI yentombi  ze  Semnari  yase  Nce 
mera yobonakala ngeveki ezayo.

KUKO umzalwana  wase  Bekesdolopu  ofu- 
mane warumreka ukubhala, watata into eba- nzi 
kunene  yepepa  eliluhlaza  wakopa  encwadini 
imbali  ka  Sir  Humsworth  wayitumela  kuti 
ukuba siyifake Emveni. Asiuabala le- nto enjalo 
nkosi.

OMNYE umzalwana  umhlaumbi  umzalwa- 
nakazi ose Bhayi usitumele into ende kune, ne 
yencwadi ebulela inteto ye ledi kwi “ Mpawana 
” ebulela nezinye inteto zaba- bhaleli nezepepa. 
Igama lake akalitumela- nga.

KWINTLANGANISO yokubulela  indyebo  e 
Gcuwa kubeko abantu abamalunga namaku- lu 
asibhozo.  Omdumba  wemali  eroliweyo  nga 
£50, yenye yemini ekutiwa zezinkulu pesheya 
kwe Nciba. Kushumayele u Rev. W. J. Hacker 
emini,  ukumka komhla u Capt.  Blyth wenza 
isiyalo.

U RULUMENTE umisele u Rev. G. Chapman 
ukuba ngu mbhali we Pasi ku Ndlovukazi
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M
ASIBE sesiqondwa
mhlope tina uku-

ba simtanda njengoku-
ngati siyambedesha Umhlekazi u
Sir HERCULES ROBINSON. Impato
yake kwi Koloni zase Australia,
nentelekelelo yake ekulungiseni olu
lwabici lo laulolIwase (South Africa
kwanokugweba kwake okumiyo
ndawonye nokubonakala kwake
ukuba ngumpakati kanye, yonke
lonto yenze ukuba sikolwe okunye
nguye. Njengokuba eyi Ruluenli
yelizwe ekuhanjwa ngomgaqo uku-
patwa, ngati lomfo use yedwa uku-
wugeina nokungashenxi emgaqweni.
Siyatemba ke ngoko ukuba lamazwi
. ambalwa esizakuke siwapose
malunga nemfanelo zo Mhlekazi ku-
ba eyi Ruluneli ekwa Liliso le Nko-
sazana oqondwa ngabalesi betu.

Okokuba njengokuba eyi Rulu-
neli yase Koloni nje emele Inkosa-
zana ukuba bonke abantu bayo, no-
pantsi angabi sicenge, alondolozwe
kwimfuyo yake yonke, nakumhlaba
awunikwe ngegama lokumkani, oko-
kuba lonto iyamoyisa, kokwetu uku-
bona bungaba ubu Ruluneli bubha-
ngile. Kanjako ukuba njengokuba
Eliliso le Nkosazana nje ngoku
apa, uyoyiswa kukulungisa imicimbi
yabantu abangapetwe yi Palamente
yase Kapa, ukuba utsalwatsalwa
ngomkala ngalamadoda apeteyo ase
Kapa akana kwenza nto engawace-
bisanga kungaba. okokuba Liliso
kwake fumane yinkohliso nje, nom-
gibe, nesigu, ekufuneka sikwelelisi-
we kamsinyane ukuze kuyilungele
Inkosazana nabantu belilizwe kwa-
ngokunjalo, Nababantu base Bate-
njini bepangwa umhlaba wabo owawu
fungelwe ukuba woba lifa labo ngo-
nakapade lonto yenziwayi Ruluneli
u Sir GEORGE CATHCART engapam-
bilikoSir HERCULES ROBINSON lo,—
lonto eyenza egameni le Nkosazana.
Olu pango lomhlaba waba Tembe
lwenziwa ngeziquluba kungeko siza-
tungala madoda ka Nqapela-Ndikule
alaulayo zinto angazi kalimela ngo-
kulula ezo Umhlekazi. Ukuba
lomhlaba bebefuna ukuwutabata
ngomteto ngebe qale benza umteto
we Palamente woku bulala isipo eso
senziwa ngu Sir GEORGE CATHCART;
baza ke balindela imvume ye Nko-
sazana ukuba bawutate. Yona len-
to yenziwayo bonke abantu bayika-
ngele njengobu ralarume bobu bha-
da obenziwa emini, abangayiboniyo

lonto ngama sela la wood wa. Kwa- nale 
nkatazo yama Mpondo inoku- fikelelwa 
Liliso  le  Nkosazana.  Ama  Mpondo 
sisizwe  esizimele  ngokwaso 
asikahlonyelwa  e  Koloni  kona 
ebengafumana iroba lo Rulumente wase 
Kapa lekumana eboxa kwimicimbi yelo. 
Yinto  emangali-  se  nezazi  zomteto 
ukuba asuke u Sir HERCULES ROBINSON 
abe  liga-  dalala  elipetwe  nelicetyiswa 
ngala madoda alaulayo ase Kapa. Ngoku 
ama Mpondo seleyi ncamile intloko ye 
Nkosazana le  ise Kapa selefuna zimbi 
indlela  zokuviwa  yindlebe  ye 
Nkosazana.  Asitandabuzi  le  Ruluneli 
inokuyilungisa  lento  kamsinya  banele 
bonke  ukuba  ibitanda  ukuke 
iwabonakalise amakade ebona ayo. Kuse 
kusemva na ?

Amanqaku.
SIVA ukuba  kulencwadi  yesi  Xhosa  ya- 

maculo ase Wesile eyenziwayo iculo nga- linye 
liyakuba ne  noti zalo, yoba yinto entsha leyo 
kulencwadi.  Ezo  noti zilu- ngiselelwa ligcisa 
elikulu  lokucula  elali-  hleli  ezinyaweni  zika 
Mr. John Curwen ongu Gamaliyeli ekuculeni. 
Sivuyiswa  nakukubona  umoya  wobu-Krestu 
obona-  kalaliswe  zizikulu  zase  Tshatshi,  e 
Rabe, nezase Moravian (eyama Jelimeni) uku- 
wavumela ngovuyo Amawesile ukuba anyule 
amaculo  awatandayo  kwincwadi  zalawo 
mahlelo  zamaculo.   Lencwadi  iya  kuba 
litasamnqa  elikulu  kwi  ramente  zabantsundu 
kwelilizwe, kuba iyakuhla- mbulula ukuvuma 
kwazo  ezityalikeni,  nokwenziwa  kwayo 
kujongwe kuleyo ntlambuluko.

I  Cape  Times lelinye  lamapepa  amabini 
azintloko e Kapa nakulo lonke elilizwe, ilipepa 
elahlala  linobuhlobo  nalo  Rulumente.  Liti 
ukuteta  kwalo  ngezintshu-  tshiso  ziqutywayo 
kwela  Batembu:—  “  Ingxoxo  engabantsundu 
base  Glen  Grey  iseko.  E  Palamenteni 
akubangako  ngxo-  lo  ngayo,  kwabonakala 
ngokungati  ya-  nele  leya  ncazelo  yayenziwe 
pambi ko- kudibana kwayo, yati naleya ngxolo 
ya- yisenziwa ngumzi wase Komani ayasiwa so, 
banjengabantu  abenza  ingxolo  ngeli-  ze. 
Saqinisekiswa ukuba abantu abam- nyama base 
Glen  Grey  abasokususwa  bengatandi, 
kwabonakala  ke  ukuba  aku-  sokubako 
lunyanzelo  loyikelwa  ukuba  luyakwenziwa. 
Kodwa  ngoku  kubona-  kala  ukuba  saxelelwa 
kakubi  mhlaumbi  abobantu  babesenza 
longxushungxushu  mababe  zingcibi  ukukwazi 
ukuyigqweta    inyaniso.”  I  Cape  Times iti 
ukuyixela  kwayo  lemfuduso  kwanduluka 
imantyi yase Cacadu namapolisa ngomyalelo ka 
Rulumente  behamba  becita  izindlu  zabantu 
abamnyama  abalayo  ukufuduka  Em-  tsheko 
naku Matyantya, bati ukwenza iqinga lokuba ize 
ingabonakali  kakulu  into  abayenzayo 
abazitshisa  izindlu,  bati-  ke  bagaule  intsika 
nendawo  ezingama-  ndla  kuyo  bakwele 
ngapezulu bayiwise zibe izi alam ezingabafazi 
nentsapo  yabo  zite  qwa  ngapandle  zibeke 
izandla  ema-  dolweni  bengqongwe  bubuvuvu 
bempamhlana yabo. Iti  i  Cape Times  “ Singa 
singeva  ukuba  lenteto  iyinene  na  njengoko 
injalo.”  Lenteto  inobungqina  kwingxelo 
yentengiso ye fama eGlen Grey ekuvakala kuyo 
ukuba  u  Hon.  T,  Brown  ube  ngopambili 
ekutingeni  naku-  ba  lingavakali  igama  lake 
kwabade bate- ugakanye. Liti ipepa lase Komani 
i Representative “ bati abatengisi besa- kufakwa 
umbuzo  bati  ite  Imantyi  ayazi  nokuba  u 
Rulumente  uyakuba  susa  abantu  abamnyama 
kwezo  fama.  Kubonakala  ke  ukuba  lomhlaba 
utengiswe  usahlalwa  Bgabantu  abamnyama 
owutengileyo  engena  ngqiniseko  yokuba 
uyakublala ngokonwaba kuwo. Lengxoxo yase 
Glen  Grey  mayibe  ipendulelwe  ukuxelwa 
ngama  pepa  ase  Komani,  okanye  kulusizi 
kakulu  ukuba  kungazange  kwenziwe  linga 
lokuyilungisa  oko  yayidibene  i  Palamente.” 
Masiluxelele  umelwana  lwetu  ukuba  inteto 
yamapepa ase Komani iyi- nyaniso nati apa kwi 
Mvo sesifumene  incwadi  ezivela  kubantu 
abantsundu ezi- ngqinisa oko; nokukugqwetwa 
kwenya-  niso  ikukalazelayo  i  Times 
kufumaneka ukuba kusuka ebuqokolweni buka 
Rulumente  ngokwake.  Icinga  ntonina  i  Cape 
Times'ngalo  Rulumente  kule  ngxoxo, 
nakwezinye? Solindela impendulo.

IPEPA lokugqibela  lezalatiso  zokwabiwa 
kwabafundisi bama Wesile e Ngilane li- bonisa 
ukuba u Rev. John Walton, M.A. owemka apa e 
South  Africa  ngo  April  ogqitileyo  wabelwe 
ekubeni ngu monga- meli wesi qingata sesi tatu 
sase London. Pakati kwaba fundisi baso kuko 
nomfu- ndisi apa odume kunene u Rev. Hugh 
Price Hughes, M.A. U Mr. Walton yena upete 
isakiti yase Mostyn-road (London). Akufuneki 
nokuba  made  sixele  ukuba  izihlobo  zake 
ezintsundu  nabatandi  bake  bamlangazelela 
impumelelo.  Kute  xa  kunyulwa  Inkulu 
(President) ye Konferense yapesheya yena wa- 
ngo  wesi  bini,  kubonakala  ukuba  ngozayo 
umnyaka kuya kunyu- lelwa yena kweso sihlalo 
sipakame  kunene.  Kubafundisi  abebe  kweli 
lizwe sibona u Rev. John G. Morrow usiwe e 
Chems- ford, u Rev. H. S. Barton e Tenby, u 
Rev. James R. Sawtell (u Sotela) e Lincoln, no 
Rev.  John  Priestly  e  Lerwick  wenziwe 
umongameli wesiqingata sase Zetland.

KUNGOSIZIKAZI olukulu esibika uku- bhubha 
kuka  Rev.  Edward  Solomon,  omke  ngohlobo 
oluhlungisa intliziyo ngolwesi-Tatu olugqitileyo 
e  Kapa.  Um-  ke  ngoluhlobo:  Isidumbu 
salomfundisi  obekekileyo sabonwa kwakusasa 
pantsi kwezixobo ezide zama-wa ase Sea Point. 
Ubenesiko  lokumana  eyakuhlola  pezu  kwezo 
zixobo  ebonela  ukuqekeka  kwa-  maza. 
Kusaman’ ukufuniselwa into engaba imbulele, 
kodwa eyonanto  kuta-  ndatyuzelwa kuyo yile 
yokuba  ube  nga-  pilile  kade  ubene  siyezi, 
ekubonakala  ukuba  site  sakumvuka  apa 
akabinako  ukuzibamba  wada  waya  kuwa 
emanzini  Wayetike  ngom-Vulo  wale  veki 
abhubhe ngayo evela apa e Qonce apo ebekona 
ngale veki ye Jaji. Kubonakala ukuba waye sele 
tyilelwe ukuba zikufupi intsuku zokumka kwake 
kululwo  lwase  mhla-  beni,  sitsho  ngenteto 
ayenze  ku  nyana  wake  u  Mr.  R.  Solomon 
ukubulisa kwake

xa hambayo esuka apa. Iti i Cape Mercnrif wati: 
“Andisokubuye  ndikubone  nga-  kumbi.” 
Kubonakala nakulento yokuba lwati lwakotuka 
usapo  ukuba  abuye  kamsinya  kangaka,  wati 
ukupendula ube- tanda ukuke ahlale koko usuke 
weva engonwabile ukungabi se kaya. Iminyaka 
imalunga  namashumi  amabini  enesixe-  nxe 
epete  i  Free  Church  yase  Nyara,  ise  mibini 
iminya epumile kona indawo yake yatatwa ngu 
Rev. R. J. Jarvis, esiva ubuhlungu xa siti naye 
akaseko emhlabeni, ubhubha u Mr. Solomon lo 
yena  entsuku  mbini  ebhubhile.  U  Rev.  E. 
Solomon ngumntakwabo ka. Mr. Saul Solomon 
no Mr. Henry Solomon, ngu yise  ka Mr. E. P. 
Solomon eli  Gqweta  lidumileyo;  ikwanguyise 
ka Mr.  Solomon  M.A.  elona  Gqweta  le  Jaji 
lipambili kwa wase Rini, ukwangu yise ka Mr. 
W. H. Solomon, M.A. Umcebisi Miteto we Nko- 
sozana oncedisa e Kapa. Umbhali weli  nqaku 
umazi  kwakude  umtilowo.  Um-  hleli  obalisa 
ngaye kwelinye ipepa lase Kapa ude wamcana 
kweli  ati  “  Ube  ba-  lulekile  ngoncedo  lwake 
oluqaqambileyo  ukuxora  kwake ekwazinini 
ukungaguqu-  guquki  ezimveni,  ubuhlobo 
obunyaniski- leyo, ugwebo olupolileyo, isimilo 
esita- ndekayo, nesimo esipolileyo nesokucayi- 
ta.”  Waye  kwafana  namanye  ama  Solomon 
ukuteta  ngokungafihlisiyo  ukutetele-  la 
amalungelo  Abantsundu.  Asinguwo 
mmangaliso ukuba tina bantsundu sive ukuba 
silahlekelwe kukumka komnye wama Solomon. 
U  Mr.  Solomon  ube  malunga  namashumi 
matandatu anesitandatu ubudala.

ANGXAMILE Amabhulu.  Kumandla  wase 
Bhofolo, nase Nxukwebe, nase Gqu- gesi, nase 
Mpofu,  siva  ukuba  angenise  izimangalo  ku 
Mantyi zokuba Abantsundu aba 350 bakutshwe 
kwilungelo  loku-  vota.  Sivuya  kakulu  ukuva 
ngobhalele Awipepa lase Bhofolo ukuba ama 
wetu  ayigxeleshile  into  leyo.  Mabeme  nge- 
nyawo Abantsundu bangavumi ukuku-
tshwa emalungelweni abo ngama Bhulu LusuAu 
lwe  16  October  olumiswe  yima-  ntyi  ukuba 
uyakupulapula
kwaba  mangalelwa.  kukani  ke  mhlambi- 
ndiniwase Nxukwebe nase Mpofu. Na- hilwa! 
Ningabangako pambi ko Mantyi netayitile zenu, 
kwanobunye ubugqina bokuba nilima amasimi 
amihlati  mitanda-  tatu  noka  nive  ukusikwa 
imilomo kwi- nto zombuso ningaze nivote.

IJAJI E QONCE.

OBEFUNA UKOSELA.

U Richard Hood, ipolisa, umangalebve ngo- 
kambeta  efun’  ukumosela  u  Falinanka  ngo- 
kusuk’ ati akukov’ ukumbeta ngefisa amdu- bule 
nge pistoli.  Ulikanyele ityala ;  wame- lwa ngu 
Advocate  Guerrin.  Elipohaa  lalitu-  nyiwe  laza 
labona  ihashe  ebuhlanti  elibala  lifana  nehashe 
elaka lahlatyelwa umkosi emapoliseni, kwatiwa 
lilahlekile.  Uti  kute  xa  bahlutana  ngalo  ihashe 
abonakala seleto- ntelana Amaxhosa emngqinga 
efun’  ukuma-  mba  onke  ukuze  arole  ipistoli 
adubule  pezu-  lu  ewoyikisa.  Ambamba  noko 
ayihlute ayakuxela e Cumakala. Ati Amaxho- sa 
akakange  aqukane  angxamele  ukumba-  mba, 
nguye  ote  besakubambana  ngehashe  nalo 
umangeleyo wasele mbeta ngenqindi  emdubula 
ngepistoli. Kuveliswe ubungqi- na basimilo sake 
umbanjwa ukuba sihle kwaso, wakululwa.

UKUDLISA.

U  Jacol  Jantje wakwa  Zidenge  umangale- 
lwe  ngokubulala intombazana  egama  lingu 
Fihleka ngokusuka ayiseze ingqokelela ye- miti 
edibanise  umya,  nobuhlungu,  nomtshe-  kisane, 
nengcambu zomkanzi.

Umbanjwa  ute  wayipa  iyeza  eli  intombaza 
leyo  ngenxa  yosizi  alubonayo  intlungu  ekuzo 
wayeba  yoncedeka  ipile.  Iyeza  eli  lelokukopa 
isifo  ngapakati,  kuba  noko  sibo-  nakalayo 
ngapandle  kufuneka  sikutshwe  pakati.  U  Dr. 
Clarke  ute  lotnntwana  kubo-  nakele  ngapakati 
nkuba ubulewe ngalomti bati bubuhlungu, Ucele 
kakulu  umbanjwa ukuba makavunyelwe alisele 
eliyeza  pambi  kwamatyala,  into  elingayenzayo 
kukumhla  nzisa  kupela.  Ite  i  Jury  akanatyala; 
wakululwa. Yatnyala i Jaji ukuba maze alumke- 
le  ukuseza  ngemiti  angayaziyo,  yamcazela 
umteto.

NGO MVULO SEPT. 13.
UKUBULALA.

U  Mqobi ilikwenkwe  yase  Shixini,  uma- 
ngalelwe  ngokubulala  enye  inkwenkwe  a 
Ngcongolo  kwa  Gatyana.  Ute  umbanjwa 
wayibulala ngengozi besilwa. Ate amangqi- na o 
Bonisi no Kumka amakwenkwe ayese venkileni 
ka Fennell, wapuma umbanjwa lo wati namhlanje 
uyayifuna  leuto  ahlal’  emso-  ngela  ngayo 
makeze, esitsho ke ku Ngcongo- lo no Bonisi, ate 
esakukanyela  waselemqa-  ngqa  n  Bonisi 
ngesikwili. Babaleka boba- bini, wafunyanwa u 
Ngcongolo  ngumbanjwa  wambinza  ngesikwili 
esifubeni  wawa  kwa-  lapo.  Uti  u  Mqobi 
ukuzitetelela,  wapuma  wa-  biza  umngeni  yena 
kwati  kulowomugeni  kwa.  vuka  izihluku, 
basebesilwa ukuze amenza- kalise. U Mr. Blaine 
ute,  ukutetelela  umba-  njwa,  abutnhlope 
ubungqina  nokuba  kwaku-  siliwa  noknba 
yayiyintonina.  Ite  i  Jury  umbulele  ngengozi; 
wagwetyelwa  inyanga  ezilishumi  linesibhozo 
esebenza nzima.

 U Thomas Ryan umlungu wakwa Adam Koko, 
umangalelwe ngokubulala
wake  ngokumxabela  ngezembe  entloko  ngo- 
mnyaka wokuqala emva ko Ngcayecibi (1879). 
Esakubuzwa ute  ityala  lake  alina-  kutetwa apa 
kuba  akanguye  umntu  ka  Rulumente,  yena 
ungumntu wase Mampondweni, elake lingatetwa 
ngu  Rulumente  wase  Ngilane.  Yena  wapatwa 
kakubi  wagxotwa  ngu  Captain  Blyth,  pambi 
kokuba  litetwe  make  kuze  o  Blyth  abo. 
Ubemelwe ngu Advocate Sampson. Emva kwe- 
nteto ende kunene kubonakele ukuba malitetwa 
ityala  kuba  esisenzo  senziwe  emhlabeni  ka 
Rulumente  nanamhla  umbanjwa  usemi  kuwo. 
Wati akukov’ ukambulala umfazi wati entombini 
yake  mayimnqumle  umqala,  yala,  waselalinga 
ukuzibulala woyi- swa wafunyanwa engqengqile 
kwindlwana  esecaleni.  U  Dr.  Guild  wati  ngati 
ingqondo yalomntu ayiyonke, no Dr. Egan wati 
izenzo zake zezomtu ongenapeni. Emva kwenteto 
yamagqweta  neye  Jaji  libhekiswe  ezi  Jurini 
zagqugula  ixesha  elide  azavumelana;  yabu-  ya 
yaya kugqugula ayavana, yagxotwa.

IMALI YEQINGA.
U  Otto  Ketterer onevenkilana  apa  e  Qonce, 

umangalelwe ngokusuka ngo February ogqi-
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tileyo abhale ipepa lesitembiso semali enga 
£20  aze  kwelopepa  abhale  igama  lika  L. 
Horrman. U Ketterer lo impahla yake no- mzi 
wake  wonke  wayewukupele  ku  Grimm. 
Watunywa  ngu  Grimm lowo  ukuba  maka- 
mtengisele inkabi ezisixenxe zenkomo. Wati 
u.  L.  Horrmann uyazitenga nge £17 10/ ze 
kodwa kongezwe enye. Zitengiwe inkabi ezo 
bahlnkana engenzanga mnqopiso u Horrmann 
wokuyirola  leyo  mali.  U  Grimm  waya 
kubambisa ngelipepa lomnqopiso wa £20 ku 
Malcomess  &  Co.  apo  anamatyala  kona. 
Kwayena  waya  ku  Malcomess  & Co.  wati 
lomnqopiso  wenziwe  ngobuqhinga 
awunguwo obhalwe ngu Horrmann. U Horr- 
mann uti akazanga enze mnqopiso, no Ket-
terer uti akazange abhale mnqopiso waloma. 
li. Ebungqineni kubonakele ukuba u Ketterer 
ubengenakubhala  mnqopiso  unje  kuba 
akangenelwa nto yena ngawo.  Ugwetyelwe 
wakululwa.

ABALIMI NA BARWEBI.
E-MARKENI.

E QONCE (Sept 21).
Irasi eluhlaza, 7d to 1/4 ngekulu
Ihabile, 6d to 2/6 ngekulu
Itapile, 1/7 to 6/7 ngengxowa
Umbona, 1/9 to 2/ ngekulu
Amazimba, 2/6 to 2/9 ngekulu Amatanga, 
2/6 to 3/2 ngedazini Umgubo, 4/ to 8/3 
ngekulu

Ezababhaleli.
SOBONA KAMBE.

Nceda  ufake  lemigca.  Sapela 
ahlulwe imida kweli  lape-  sheya kwe Nciba 
yenkosi Zabambo nje yayalatwa ngesandla ngu 
Sir rrie (u Kolisi) no Mr.
Bok  nge 20 May. Kutiwa

namhla kumiswa amatye amade kucelwe ku 
Rulumente  amapepa  (certificates)  anga-  ti 
ngalo enze isinyaniso ukuti lowomhla- ba wa 
Bambo  ngufa-kafa;  kwatiwa  ose-  benze 
ngokwaka indlu eluxande watyala nemiti naye 
wofumana  ipetshana  elikwa  sisinyaniso. 
Umongameli wati wobhale- la ku Rulumente; 
Singavuya  lomntwana  simongayo,  simlinde 
ezalwa  abeyinkwe-  nkwe,  angatshabel’ 
embilini  axele  imali  yezibonda  eblala  ngati 
iyeza,  ayizange  ifike  leminyaka  kwati 
kwarafiswa peshe- ya kwe Nciba apa. Kambe 
silinde  sita-  ndabuza  ngokuba  asazi  ukuba 
wohle umantyi akwenze na obe kuyakwenziwa 
ngunocanda wakwa Rulumente, kuba abanye 
abakileyo  abasakukolwa,  uti  la-  msebenzi 
wabo seuzihlaule kade alinga- nise wona, kanti 
umhlaba ngowabo, lifa labo. Okunye ebengati 
u  Rulumente  wenene  enguye  kanye  akwazi 
ukuti, ababantu basendleleni yase kaya Ema- 
ngesini bakile, umhlaba ngowabo bandi- tembe 
ubunyaniso  mandingabafanisi  na- 
banyabileyo.  U  Capt.  Blyth  ubengaku- 
mbulayo ukululanyelwa kwake ngama Mfengu 
maxa  sukuba  ebonisa  umgaqo  wokukanya; 
wati indlela Mamfengu esinga Enciba yiwani 
emalini,  yenziwa lonto amakulu eponti,  wati 
rolani  imali  kwakelwe  igqira  indlu  u 
Girdwood,  yaro-  lwa  ngapezu  kwe  £150. 
Kwayena wati i Semnari rolani imali kwakiwe 
yona, yarolwa ngapezu kwe £4000. O, iti ngo- 
kwayo inkosi  yetu,  ibingati  xa ngaba nguye 
opatiswe  lomsebenzi  akucinga  nge-  zizenzo 
kuba  naboke  kusitiwa  bala  uku-  candelwa, 
asityala lake seleya kubonisa ubudenge babo 
ukuze  ipele  lengcingane  iti  ukot’  eyixatula. 
Okunye  asazi  ukuba  ifikilena  impendulo 
kumongameli  wetu wayete usakucela igunya 
lokuba  abantu  banikwe  (i  certificates) 
izinyaniso  zokuba  umhlaba  lo  ngufa-kafa, 
nabakileyo  ibe  kwayilonto  (certificates) 
izinyaniso  ngase  Gcuwa,  nase  Tsomo. 
Bayawaxhumeka  amatye  emideni  yabo, 
bayazicandela  abe-  tu,  asiva  mntu  wakwa 
Rulumente  apo,  asazi  mntu  obhala 
ukwahlukana  kwemida  yabo,  kuba  yinto  eti 
ngelinye ixesha ku- pikiswane, kude kuyiwe 
ezitaitileni  ku-  nqikwe  zona,  asazi  ukuba 
lendawo yoba njalo. Sesezolo; ingabo wolala 
akuti ncwaba,

J. F. M.

IFAMA NE “ MVO.”

Kubusi, 16 July 1886.
MHUELI we Mvo Zabantsundu ungaka-

tazeki, ngokwenza lamazwana ambalwa
ndiwabhekisa kwimpi yakowet’ entsundu.
Azi kunjenjenje kuyintonina? Yinto
kebati na abantu inyosi zakuvelisa ingca-
ngo bangazikataleli na? Nditsho kuba
Umhleli ekala ngemali ye Mvo. Nditi
mayirolwe, sisiqalo sobulumko esi kuti
bantu bantsundu. Kutiwa ebalini Ama-
ngesi la ayenjengati nje, kwati kwakuve-
la into zokanyo azinyamekela. Nditi
yinina ukuba kuti kwakuvela ukanyo
nilubaleke, kuba namhla le Mvo ingu-
mlomo ka Rulumeni ateta ngawo, kuba
besisoloko sikalaza, sisiti, asiyiva inteto
ka Rulumeni. He, namhla siyayiva.
Nditi madodana jucani singabuyi ngo-
mva kwelipepa, maxa sikangele kwelipe-
pa silindele okukulu ngalo eliyakusenzela
kona, kuba namhla kwelipepa siyabeva
nabasitandayo nabasitiyileyo; yinike
enqwenelekayo ngapandle koko, obuya
ngomva yena ukala ngantoni; makaxele.
Nto zakowetu masibeke pambili, singa-
kangeli ngasemva, masilixase ipepa nge-
nyameko nangengqondo; ndiyazirola ka-
mbe ezipenana zintatu. Nto zakowetu
ngoku siluhlanga, siyakutinina ukusolo-
ko sikangelelwa pantsi kwendlu yenkuku
ixesha lonke, nantsi into ebesifulidiselwa
yona, kaloku nifuna yipina. Kaloku
ndifuna ukunixelela mhlope ukuba le
Mvo asiyinyamekeli ingaba nobom betu
asikwazi ukubunyamekela, kuba le Mvo
ndiyikangele mna iqubela kwelilizwe
nakwilizwe elizayo; masiyitupe imali
yesi alam sakowetu, kuba namhla sifu-
mene intlola eluhlangeni lwakowetu.

Azi kunjenjenje kuyintonina ? Yini
ukuba sibayekele onyana bo Innes noka
Jabavu, nditi mna masixoxe indaba za-
nele, lamadoda alindele ukuba siwaxase
ngendaba, site kunubembenje besiba
akuzikutetwa na, nisuke nati tu nje?

Mandipele ngeliti, umzi maujuce uyiro-
le imali ye Mvo ; ukuba uyaliyeka elita-
msanqa boke beme pezu kwenu ngenya-
wo. JOHN MTYAPI.
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Condition   MR.  HOWE  ELY’S 
Mission Schools.  Report on Schools for 
the Quarter ended 30 June last, has 
been published as a Departmental 
paper  by  the  Superintendent 
General  of  Education.  We  have 
accidentally come across the copy 
now  before  us.  In  regard  to  the 
manner in which we have obtained 
possession of the report we may at 
the very outset express re gret that 
papers which afford such an insight 
into the details of the working of the 
education  system  are  not  more 
freely circulated among the Press. 
When it is remembered that there is 
a powerful and ill- informed section 
in  the  community  which  is 
religiously opposed to state aid in 
education,  and  which  does  not 
cease to pour broadsides upon the 
system in the dark, the clear duty of 
the Department is, it seems to us, to 
let in as much light as possible upon 
it,  and  thus  assist  the  intelligent 
party.

The present Report is on schools 
in the Divisions of  Stockenstrom, 
King William’s Town, Stutterheim, 
Fort  Beaufort,  and  Victoria  East. 
We do not propose to notice all the 
interesting  particulars  about  the 
schools visited by Mr.  ELY, larger 
sheets can afford space for so com-
plete a review; nor do we intend to 
refer  to  the  work  of  pretentious 
Training and Industrial Institutions. 
These  have  frequently  claimed 
attention. It is on Mission, or out-
station  native  schools  that  we 
intend to offer remarks.

At the very threshold the student 
of the Report is met by complaints 
of the Inspector as to the absence of 
Object  Lessons—  a  branch  of 
instruction on the teaching of which 
the  Education  Department  insists. 
The materials for the good teaching 
of  Object  Lessons  used  to  be 
furnished  by  the  Education 
Department, and so were the other 
school materials such as slates and 
books.  Since,  however,  the 
retrenchers  axe  was  laid  on,  the 
responsibilities of supplying these 
rest  upon  Missionary  Super-
intendents with the people behind 
them. On the manner in which they 
do  their  part  of  the  business  the 
Report before us sheds a lurid light. 
Of thirty native school examined by 
Mr. ELY, Object Lessons are good 
in  five:  a  large  majority  of  them 
have  no  slates  or  books,  and  the 
desks  in  many,  if  they  are  to  be 
found  at  all,  wobble  about  with 
every movement.  With slates  and 
books  not  to  be  had,  desks 
wobbling about and the requisites 
for the good teaching of lessons on 
objects wanting, surely school work 
must be next to impossible. But we 
have  not  come to  the  end  of  the 
lamentable tale we have to tell. In 
perusing  the  report  the  reader 

but feel well nigh nauseated with
remarks that schoolrooms are out of
repair, panes of glass broken, the
consequence being the draughtiness
of the buildings which is injurious
to the health of the teachers and of
the pupils.

To show that we are not speaking
at random the following facts from
the Report will show.

Gwiligwili.— No object lessons. Room
somewhat out of repair.

Ngwalawe :—No object lessons. Register
for this quarter dirty. Teacher only took
over the school at the beginning of this
quarter; must throw more life into her
work.

Gobosana :—No object lessons. As the
teacher in this school is only expected to
prepare children for the 1st Standard, the
little that is required of her should be tho-
roughly taught. Two children scraping
through Standard II will not make up for
25 being below Standard. Room clean and
in good order.

Keiskama Boek :—Object lessons good.
Geography not taught yet. School was only
opened in January last. Room clean and in
good order. Table for teacher ; good supply
of forms. Desks and cupboards for books
wanted.

Wartburg:—No object lessons. Good
room. Some of the desks are getting very
shaky.

Kubusi:—No object lessons. Sewing
taught 3 times a week—hour. Writing
and dictation must be attended to. During
the year school was closed 5 days on account
I of rain. Room in fair order; thatch slightly
out of repair ; 2 desks, good supply of forms,
table for teacher, large box for books.

Isidenge :—No object lessons: Geography
must be worked up. Slates wanted for
children below Standard. During the year
school was closed 13 days on account of rain,
1 day on account of cold. Large room in
fair order; windows must be repaired; 2
desks, good supply of forms.

Umgwali:—Object lessons good. More
attention must be paid to translation from
English into Kafir. Good rooms, well lit,
ventilated, and furnished.

Emnyameni:—No object lessons or sew-
ing. Copybooks, slates, and reading books
wanted. Thatch very much out of repair;
5 panes of glass broken.

Ezingcuka:—Object lessons good. No
sewing. Copybooks wanted. During the
year school was closed 2 days on account of
rain. Room clean; windows should be put
in ; very draughty in windy weather ; 1 desk,
table for teacher, and cupboard for books.

Rabula (Eng. Ch.) :—No object lessons or
sewing. English reading books above the
comprehension of the children. Kafir read-
ing books wanted ; only 3 among 9 children.
Register must be kept more carefully. The
late teacher, L. Gamanda, kept his very
carelessly.

Ngudle’s : —No object lessons cr sewing.
Writing bad; a great .deal more attention
must be paid to translation from English
into Kafir. Kafir reading books wanted for
Standard III. Large room in fair order; 4
desks, table for teacher, and cupboard for
books.

Blair Helen : —No object lessons or sewing.
School only opened on January last. Room
clean and in good order; 1 desk, table for
teacher, and cupboard for books.

Ncera:—No object lessons or sewing.
Alphabet and elementary reading cards
wanted. School was reopened at the begin-
ning of the year. Unless people put in
proper windows the grant should be sus-
pended. The teacher attributed her illness
last year to the draughty state of the hut,
and judging from personal experience I
should say she was right.

Rabula (Wes. Ch.) :—On my arrival at
this school at 10 am., I found the
teacher with 13 children standing outside
waiting for the rest of the children to
come. School was supposed to open
at 9 o’clock. No doubt the teacher
thought that he was doing right in waiting,
but unless he is punctual himself his pupils
are not likely to be so. All those present
were below Standard, being for the most
part new comers. School was closed during
the year 14 days on account of rain, 1 day
on account of cold, 1 day on account of
flooded state of river. Room in good order.

Olivedale :—Room very draughty ; several
children reported ill with colds, a thing not
to be wondered at. 4 desks, table for teacher,
and cupboard for books.

Dorrington’s :—School not nearly so good
as it was last year ; writing throughout the
school bad. No object lessons. Sewing has
not been taught this quarter. Good room ;
1 double desk, 7 forms, table for teacher,
and cupboard for books.

Kort Beaufort: — Object lessons good.
Kafir must be taught in Standard I. Had
the children been able to read Kafir 5 would
have passed. Good room, well lit, ventilated,
and furnished.

Tini’s.- — Teacher utterly incompetent;
had not the remost idea of what was meant
by an object lesson; on being pressed to
give one he, apparently in sheer despair,
seized a book and began reading a passage
for dictation. This school has had three
teachers since last inspection. Unless a
competent teacher is appointed, it should be
closed or amalgamated with the Wesleyan
Mission School in Fort Beaufort.

Space exigences forbid us from
quoting further. It is but fair to say
that there are a few Superintendents
who take an interest in their work ;
but they cannot be regarded in any
other light except as exceptions
which prove the rule.

Let those interested in the main-
tenance of grants to native schools
look more to the condition of out-
station schools. They are at 
present in a more or less soulless
condition. The criticism enemies
bestow upon native schools is
severe enough. Let it not de em-

THE Frontier Standard is an interesting
little paper published twice a week in
Cathcart. It is edited by Dr. Darley-
Hartley. The Standard is so full of life
and spirit that it deserves the practical
support of frontiers people who are labour-
ing in the cause of the prosperity of these
parts. There are now two newspapers in
the small hamlet of Cathcart. On the
principle of the survival of the fittest one
of them must go to the wall.

OUR Native correspondent in Basuto-
land reports that quietness still prevails
in that territory. There is, however, a
storm brewing among the chiefs, as to the
end of which no one is bold enough to
hazard a prediction. The wish-washy
policy of the Imperial Colonial Office is
being steadily discerned by the Basuto
chiefs and people who, it may be depended
upon, are old birds. We observe that “ an
esteemed correspondent” of the Border
News (Aliwal North) is more explicit. He
writes : “ A big Pitso was held on Friday,
the 3rd inst., at Thaba Bosigo, at the
request of the Special Commissioner, for
the purpose of discussing the boundary
question. Letsea and a large following
were present. Masupha is again giving
trouble, and with this and the quarrel
between Nehemiah and N’Quebe in
Quithing, we are far from being settled.”

WE understand that in the New Kafir
Wesleyan Hymn Book which is in course
of preparation there will be set tunes in
the tonic solfa attached to every hymn.
This will be a special feature of this work ;
and a gentleman of very high musical
attainments, who sat at the very feet of
Mr. John Curwen, the Musical Gamaliel,
is engaged in the task of compiling the
tunes. We are pleased, too, to note the
catholic spirit of the heads of the Epis-
copalian, Presbyterian and Moravian
Churches in cheerfully allowing their
Wesleyan brethren to select from their
hymn books such hymns as- they will
choose to incorporate in the undertaking.
The work, when completed, will be an
unspeakable boon to all the native
churches of this land, as it will serve to
purify the native church music ; and such
purification is acknowledged to be its sole
desideratum.

THE Cape Times is one of the leading papers 
in Cape Town and in the Colony, and is always 
friendly disposed to the present Ministry. This 
is what it says of the Glen Grey evictions :—“ 
The Glen Grey native question still seems to 
hang fire. No stir having been made about it in 
Parliament,  it  seemed  as  though  the 
explanations  given  before  the  session  were 
deemed  sufficient,  and  the  Queen’s  Town 
agitation regarded as much ado about nothing. 
We  were  assured  that  there  should  be  no 
removal of natives from Glen Grey, except by 
their own free will; and such being the case 
there would of course be no fear of a forcible 
eviction. It  appears,  however,  that either we 
were  misinformed,  or  that  the  persons  who 
fomented  the  agitation  are  incorrigible 
perverters of the truth.” The Cape Times then 
reproduces the ghastly narrative of the doings 
of the Resident Magistrate of Lady Frere who, 
accompanied by a detachment of Cape Police, 
under instructions of Government, proceeded 
to destroy the huts  belonging to the natives 
who refused to move from Mackie’s Neck. It 
was thought too glaring to burn down the huts; 
so they cut off supports and then mounted to 
the top, squeezing the hut flat to the ground ; 
the poor women and children sitting meekly 
outside  with  their  hands  on  their  knees, 
surrounded by their goods and chattels. “ We 
would,” says the  Cape Times, “ ask whether 
the statement as of fact has even a foundation 
of truth. It is corroborated to some extent by 
the report of the sale of Glen Grey farms at 
which the Hon. T. Brown is said to have been a 
prominent  bidder,  though not  named among 
the purchasers. The auctioneers, according to 
the Representative, in reply to a question, said 
the Magistrate said he could not say whether 
the  Government  would  remove  the  natives 
living on the farms. The land, therefore, it must 
be concluded, has been sold while yet in the 
occupation  of  natives  and  without  any 
guarantee  to  the  purchaser  of  peaceable 
possession. The

bittered by blunders in their conduct
and management which can very
easily be avoided. At present the
failures are due to the culpable
negligence of missionary super-
intendents who have only to raise
a finger in these matters and every
thing is righted. Let them show
that they have more interest in
the schools under their charge and
the Inspectors’ Reports will be
pleasanter reading. These com-
ments are made in good temper
with a hope that an improvement
may set in.

Editorial Notes.
THAT valuable guide to the important

department of Education, the Education
Manual is now before us. It is just issued
and is for the period extending over
1886-7. Among matter which is peculiar
to the new edition may be mentioned the
revised School Hours of instruction which
have been extended from four to five
daily (Saturdays excepted). Managers
may now provide for the instruction of
the scholars in religion during the ordi-
nary hours of instruction, but no scholars
shall be compelled to attend for such
instruction without the consent of their
parents or guardians. This is obviously
aimed at ridding the system of education
of the imputation oft-hurled at it—that it
was a Godless system. Then there are
special notices relating to the third class
teachers’ examination to the effect that
the lowest age of candidates is seventeen
years ; that no names are received after
1st August; that a certificate of practical

skill must be sent, and that candidates
who want the Inspector’s Certificate of
of their practical skill in teaching must
take advantage of the Inspector’s annual
visit to the town where they live. The
Manual contains also the revised stand-
ards and School Examination changes.

Glen Grey question is either strangely
misrepresented by the Queen’s Town
Press, or else it is a pity—and more than
a pity—that no attempt was made to put
it right during the session of Parliament.”
We may inform our respected contempo-
rary that evidence corroborative of what
is stated in the Queen’s Town papers has
reached Native Opinion office from native
sources; and the misrepresentations com-
plained of by the Times will, we doubt
not, be found to be traceable to Minis-
terial perfidy. What does the Cape
Times think of the Ministry after this,
and many other things? We pause for a
reply.

IT will, no doubt, be a matter of interest
to many to learn the mode of procedure
which Sir Marshal Clarke has adopted
with wonderful results in restoring tran-
quility in Basutoland. In a despatch to
His Excellency Sir Hercules Robinson
which appears in an Imperial Blue Book,
Sir M. Clarke thus states the lines of the
policy he has followed in Basutoland:—
“By gauging the popular sentiment and
following a consistent line of tolerant and
patient policy, I have been enabled, with
the loyal assistance of the officers under
me, and the encouragement afforded by
your Excellency, to allay the bitterness
which had alienated the ‘loyals and
rebels to effect a settlement of the Leribe
district, which has brought peace to the
sons of Molapo and admitted of Jonathan
establishing himself securely against
attack, to remove the difficulties involved
in the settlement of the Quithing district,
to organise a force of Basuto Police num-
bering 169 men, impartially recruited
from the ranks of the loyals and those
who fought against the Cape Government,
and including amongst its officers three
sons of the Paramount Chief Letsie.”
Notwithstanding the accomplishment of
these satisfactory results Colonel Clarke
does not pretend to have attained his end.
The jealousy of the chiefs for power, and
the confusions occasionally born of
brandy, have yet to be overcome, and we
verily believe Colonel Clarke’s solvent
which consists of gauging the “ popular-
sentiment and following a consistent line
of tolerant and patient policy” will
accomplish it all. Would that our Secre-
taries for Native Affairs could be induced
to take this leaf out of Colonel Clarke's
book !

IT is with great sorrow that we chronicle the 
death of the Rev. Edward Solomon, under most 
painful circumstances, at Cape Town on 
Wednesday last. Briefly stated the circumstances 
are as follows The dead body of this very revered 
minister was discovered early in the morning just 
below the highest rock of a group of rocks at Sea 
Point. He had been in the habit of sitting on these 
rocks watching the waves break. There are only 
conjectures as to the manner in which the reverend 
gentleman met his death, the most probable being 
that suffering as he did from giddiness he might 
possibly have lost his balance and fallen into the 
water. He had returned to Cape Town from this 
town, where he had been during the Circuit week, 
but on Monday of the week in which he died. That 
he had a presentiment of his early removal from 
the Church militant may be inferred from the 
language which the Cape Mercury says he used in 
bidding good-bye to his son, Mr. R. Solomon, on 
starting from this: “I shall never see you again,” 
he said ; and again from the fact that his family 
were astonished at his early return, his explanation 
to all of them; being that he would have stayed 
longer, and wished he could have done so, but he 
felt too restless to remain away from home. For 
nearly twenty-seven years Mr. Solomon has been 
in charge of the Free Church at Bedford, which 
charge he resigned two years ago, and was 
succeeded by the Rev. R. J. Jarvis who, painful to 
say, departed this life two days before him. The 
Rev. E. Solomon is brother of Mr. Saul Solomon 
and Mr. Henry Solomon, and father of Mr. E. P. 
Solomon, the well-known solicitor, of Mr. R 
Solomon, M.A., now the leading barrister at the 
Eastern Districts’ Court, and of Mr. W. H. 
Solomon, M.A., Assistant Law Adviser to the 
Crown, Cape Town. The present writer has known 
him long. “He was,” as his- biographer in one of 
the Cape Town papers has well observed, “ noted 
for his generous helpfulness, his keen intelligence, 
consistent opinion, faithful friendship, calm 
judgment, lovable character and genial cheerful 
disposition,” and was, as the rest of the Solomons, 
an outspoken advocate of the civil liberties of the 
native people. It is not to be wondered at, then, 
that we, as natives, should feel a loss to the 
Solomon family as a personal loss to ourselves. 
Mr. Solomon was about sixty-six years of age.

BY the  final  draft  of  stations  of  the  Wesleyan 
ministers in connection, with the British Conference 
we are pleased to see that the Rev. John Walton, M.A„ 
who left South Africa last April, has been appointed 
Chairman  of  the  Third  London  Distinct,  which 
numbers  among  its  ministers  the  well-known  and 
popular  Wesleyan  divine,  the  Rev.  Hugh  Price 
Hughes,  M.A.  Mr.  Walton  himself  takes  the 
Superintendence  of  the  Mostyn  Road  Circuit 
(London). We need hardly say his Native friends and 
admirers; out here wish him all success. Having this 
year  been  second  in  the  list  of  those  who  were 
nominated for the august position of the Presidentship 
of the British Conference, it is not improbable that he 
may be President next year. Of ministers formerly in 
South  Africa  we  observe  that,  the  Rev.  John  G. 
Morrow is stationed at Chelmsford, the Rev. H. S. 
Barton  at  Tenby,  the  Rev.  James  R.  Sawtell  at 
Lincoln, and the Rev. John Priestly at Lerwick, and is 
chairman of the Zetland District.

THE Bond is very active. At Fort Beaufort, Heald 
Town, Stockenstrom, and Blinkwater it has objected 
to  Native  electors.  “Brave  for  Piet  Dutchman!” 
ejaculates an “Elector” in the Fort Beaufort Advocate. 
We are glad to hear that the Bond opponents have just 
awoke out of a long comfortable registration sleep and 
are rubbing their eyes to recover their lost position and 
fortunes The coloured people are determined not to let 
the Bond have their own way. The 16th October is the 
day fixed to hear the objections. Let  every  Native 
elector
of Heald Town and Stockenstrom see that his name is 
not struck off, and make a. point of appearing before 
the Magistrate,

NGOMFI U J. HOHA.
NKOSI YAM, MHLEEI we  Mvo,—Kaundi- 

fakele  lamazwana  kwelopepa  lakowetu. 
Asikuko nokuba ndenzakalisiwe ngumbi- ko 
endiwufumene epepeni lako ngokubu- lawa 
kuka  Jonas  Dingana  Hoha,  owaye- 
qeqeshelwe  ubutitshala  e  Nxukwebe, 
ndinosizi ukuti ukubikwa komfi lo ka Hoha 
kubonakele  ngokungati  kubikwa  umntu 
ongenambeko naludumo kubantu bakowabo, 
kanti ke “ he is a citizen of no mean city.” 
Nditsho ngendlela ate owase Mampondweni 
wambika  ngayo  kuba  akabanga  sakumbula 
nalamazwi  ati  “  ohle-k’ofileyo  nguye 
ngomso.”

Lo  Dingana  ngumyeni  wentombi  yase 
Mawusheni, unyana wokuqala wentombi ka 
Nongcayise wase Mambangutyeni owesibini 
unyana  ka  Hoha  wakwa  Njiyela 
Emazotshweni,  ngumfo  onezihlobo

ezini-
nzi  nowaziwa  kunene,  endinokutsho  ukuti 
Emkangiso zililo, nase Ngqushwa ikwazililo, 
napesheya  kwe  Nciba  ikwa-  zililo.  Ukufa 
kwalendodana  kusibangele  ukuba  siqonde 
ukuba  Ubumfengu  abuka  pumi  kuti,  kuba 
ukuba  ebebulewe  sise-  nobuntu  betu 
ibiyakuba yimfazwe, ebe- ngayi kuba yedwa 
oka  Hoha  ;  ewe,  unya-  nisile  umfo  owase 
Manyangeni  ukuti,  “  Ukuzalwa  wedwa 
ngumlu wanyama.

Akwaba  Nkosi,  Mhleli  ubute  lombiko 
wawufaka  nangesi  Ngesi,  kuba  umlo  lo 
nakuba engafanga nangokwenja efe ngo- kwe 
kati, akaququlurana noko unezihlo- bo nase 
Mlungwini.

Mandipele  ngeliti,  kanene  u  Rulumeni 
akanakona  ukumbuzela  oka  Hoha,  umntu 
wake  ku  Nkosi  Nqwiliso?  Kanene  ukuba 
ibingumntu onihlope u Rulumeni ebeyakuba 
kwangu  Sikulumi  na?  Ukuba  ke 
ebeyakumbuzela  omhlope  angaba  u 
Rulumeni  uyavumelana  nembongi  yase 
Manyangeni  xa  iti:  “Uzibik’  ukula-  mba 
ungoka  ba,  ingani  nabenkosi  bala-  mbile, 
luhlangahlanga olwambat’ ingub' engwenya.”

Ndingati  knwe mfo  wase  Mampondwe- 
ni,  noko  ulibele  kukusela  amasi enkomo 
zezizi njalo,  kuko  umhla  wokubuzwa 
kwamagazi abo bantu kwasegazini lika Rev. 
Mr. Thomas kude kube kula o Dingana ; ewe, 
boba  netamsanqa  abayaku-  zityumza 
ematyeni  intsana  zako,  ngomhla  impuku 
iyakuvingcelwe  esigutyini.  —  Ndixolele 
Mhleli.

Ndisisicaka sako
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Kwabo bafuna Into ezintsha
ezintle !

Buzani kuzo zonke ivenkile enime- 
lene nazo impahla engaba ziyi tunyelwa 
sisitora sakwa

Aluveni, esise Qonce
YIYANI NONKE UKUYA KUBONA
INGUBO

IMINQWAZI IHEMPE 
IZIHLANGU IZIKAFU 
NEZIGUBUNGELO ITYALI

IPRINTI
IZITOFU ZOKUNXIBA

Nezinye into ezininzi kakulu ukuba 
zikankanywe.

Indlu  eseitunyelwa  kuzo  lempahla 
zezo

YUZI .. Egcuwa Nakwa-
Ndabakazi HEDENI .. Emtata

Kuzakuvulwa  ivenkile  eyofunyanwa 
kuyo  impahla  epuma  kwisitora  sakwa 
Aluveni ku Lubisi  Ebatenjini  (Southey- 
ville).

Into yonke etengiswa kwezindawo itshipu intle kanye.
Kunikwa  amaxabiso  alungileyo  kanye  kwezindawo 

zikankanyiweyo  ngayo  yonke  into  etengiswayo 
ngabantsundu enjengokudla, ne- zikumba njalo njalo.

JOHN J. IRVINE & CO.

Lesesha, Paula, Funda, uze Utyise.

XA abulela abaxasi bake abebetenga
kuye, lo ogama lingapantsi namhla

wenza isimemeso sokuba amalungiselelo
uwagqibile okufumana impahla evela e
Ngilane ize kuye ngenqu zonke inyanga.
Impahla yoknqala eyakufika ne nqanawa
yobalapa mayela pakati kuka August lo.
Kauze kuhlola. Ndinika amaxabiso awona
makulu nge Mveliso yeli lizwe enjengo boya
nokutya njalo njalo kuba ndiya kuyitumela
e Ngilane ngokwam.

P. H. POTTOR.
E Jojosi, July 27, 1886.

Kumzi ontsundu ose Ngqushwa.
L O ugama lisekele esi saziso, unovuyo olukulu ukuvakalisa

kuwo wonke umzi ontsundu omele Ingqushwa, ukuba
nqale umsebenzi

E TUWA (BELL TOWN)
(Ngakwi Hotele ka Mr. BURGERS),

Wokwenza Inqwelo, ne Kari,
NJALO, NJALO.

Njengokuba wawufunda lomsebenzi kwindawo apa edumileyo
yelishisbini, ka Mr. WEDDERBURN, e Rini (wasebenza kona
iminyaka elishumi), uzitembile ukuba unokwenza umsebenzi
omhle, oqinileyo kwelisebe.

 Kunokuhlaulwa ngokudla nangempahla ngemise-
benzi eyenziwe nguye.

Ipuluwa ezapukileyo, nento zokusebenza umhlaba zilungi-
swa kwamsinyane. Usebenza ngemiti elungileyo yodwa yena.

Amaxabiso abizwayo ngalingeneyo.

ALFRED FRAY.
6 August, 1886.

Kaulese Imvo Zabantu ngabantu nge

Rheumatic uro
Elona  Yeza  Likulu  leli  lizwe  lengqa  qambo 

zamatambo nento ezinjalo.

Alikazanga lingancedi.
Likwaluncedo olukulu kukutyatyamba

Komzimba licisine, Nakwintloko,
Nakwezinye.

Benjenje ukulincoma ubake balilinga :—
“Uti  omnye  zipele  ingqaqambo  (ekubeni 

besendinenyanga ndiqaqanjelwa) emva kweyure 
ezine  ndiqalile  ukulisela,  ndapumla  kamnandi 
ebusuku,  into  ebendineveki  ndi-  ngasayazi, 
ngoku ndipilile.”

Wenjenje  wumbi:—“  Eliyeza  lindipilise 
ngokungumangaliso.  Bendibulawa  sisinqe 
inyanga ezintandatu kangangokuba beku. suka 
kube  yinqaba  ukuma ukuba  ndike  nda-  hlala. 
Bendingasena  kutoba  knba  bendi-  ngeze 
ndibuye  ndipakane.  Ibotile  enye  indipilise 
kanye.”

Omnye  uti:—“  Benditwele  nbuhlungu 
obukulu  ngenxa  yokuqaqanjelwa  yintloko 
leminyaka  mibini  ndada  ndalinga  i  Rheuma- 
ticuro,  ndivuyiswa  kuba  ibotile  ezine  zindi- 
ncede kanye.”

“  Ndingarola,”  utsho  omnye,  “iponti 
ezintlanu  ngebotile.  Ngolwesi.Tatu  olugqi. 
tileyo  ndite  ndakumtatela  ibotile  yokuqala 
umfazi  wam,  wabengana  kupakama  ekoyeni 
nonyawo, enjalo inyanga; ngalo Mgqibelo nhleli 
esitulweni.”

Uti omnye: “ Lindenzele kanye lonto ubute 
liyakundenzela, uku ndipilisa ekutya- tyambeni 
kwamatambo.  Liyeza  angaswela  amazwi 
okulincoma  umntu,  alisiyiyo  inko-  hliso 
njengamanye.”

Yiyo le enye inteto :  “ Wonke endimaziyo 
nditi  makabe  nalo,  basancedekile  bonke  aba. 
lilingileyo, andikeva mntu lingamnceda. nga.''

Ukuvakalisi  imvo  zabantu  ngalo  kunga- 
zalisa lonke ipepa.

Eliyeza  linoku  yalezwa  kuzo  zonke  izindlu  
zamayeza,  nevenkile,  otandayo  angalifumana  
kumninilo ngokutumela 3s. 6d. ngebotile, ongu

JAMES JONES,
46 LONG STREET, CAPE TOWN.

Amayeza ka Cook Abantsundu.

UMZI ontsundu ucelelwa ukuba ukange-
lise lamayeza abalulekileyo.

Elika
COOK

COOK

COOK

lyeza Lesisu Nokuzazazo.
1/6 ibotile.

Elika

lyeza Lokukohlela
(Lingamafuta).

1/6 ibotile.

Aka
Amafuta Ezilonda Nokwekwe.
9d. ibotile.

COOK

COOK

COOK

COOK

Elika
lyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika^

 Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka
Incindi Yezinyo.

6d. ngebotile.

Oka
Umciza Westepu Sabant-

wana.
6d ngebotile.

Oka

Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

Kuba ngawenkohliso angenalo igama lake.

Amayeza Abantsundu.

B. G. LENNON & CO.,
Abapitikezi Bamayeza,

E - M O N T I ,
NGOKU batengise zonke Intlobo, zine

zalatiso ezizaliskileyo zibhalwe nge
Sixosa kwisiqnnyana ngasinye.

Anokufunyanwa ka Mr. P. H. POTTER,
e-Jojosi emantloko e Tole, nakwa banye aba.
rwebi.

IYEZA LE PALO. Owona mciza we.
nene we Palo.

IYEZA LOKUNQUMLA, ukuxaxaza no-
ku hlanza.

AMAFUTA EZILONDA.
INCINDI YOKUPILISA AMAZINYO.
I-PILLS (Amagaqana) zenyongo.
AMATONTSI AMEHLO ABULALAYO.
I TURLINGTON yoku sikwa nokuxuzuka

nezinye izinto ezinjalo.
IYEZA lika LENNON LOKOHLOKO.

HLO.
IYEZA lika Stretch Lokuhlikihla isifo

samatambo (Rheumatism) nezinye ezibu
njalo, namanye ke.

KWA G. WHITAKER, kwi-
venkile etengela nentwana

ezincinane kuko, kutengelwa tshipu
kanye Umbona, nento ezinjalo,
Umgubo, neswekile,’njalo-njalo, njalo-
njalo.

Udaba
Olumnandi.

KULUVUYO kuti ikwazisa
izihlobo zetu okokuba Im-

pahla yetu esandukuvela Pesheya
kolwandle ifikile, nokokuba kanjalo
ezimpahla zikankanywayo ngase-
zantsi apa sizi tengisa ngamaxabiso
ayakubalungela bonke, nangona
imali inje ukuswelika kwayo.

Lempahla ilandelayo itengiswa
ngeminqopiso ekufuneka ke ngoko
ukuba uyatenge ingekatengiswa.

Izihlangu zamanenekazi—
I patuloni entsha ngexabiso elipantsi.

Izihlangu zamadoda—Zi-
qala kwi 5/6 zizibini,

Ezamadoda, ne zamanka-
zana izihlangu ezinge nayitende
(slippers).

Ikeleko emhlope etambileyo,
iyada ziba 12 nge 2/lld.

Ikwiliti ezinamabala ze 3/6
Ihempe zamadoda, zihleli zodwa,

kanti zomelele.

Iqiya zentloko ezizi Keshemiya
(onke amabala).

Amalapu Amhlope ekoyi (apindiwe
ububanzi) 1/ iyadi.

Ivelvete ezintle kunene ezinama-
bala nezimnyama.

Iwaka lenqawa i “ GBD ” Briars,
njalo, njalo.

ZONKE amanani apulwe pakati.
Yiza kuzibonele kwangoku kuba aku-
bizwa nto ngokukangela.

Kwa

W. 0. CARTER & Go.
Kwinkundla ka Makeleni,

E-QONCE.
W. J. DEALY,

Umtumeli  wempahla  kwindawo  ngendawo 
noncedisa, abafuna ukutenga nokutengisa,

e.Town  Hall,  Kwisitora  esinga  pantsi  ese-  
sitatu, No. 3, Kwinkundla ye marike,

E-QONCE.
Uhlala  aba  nento  eninzi  yombona,  na  Ma. 

zimba, ne Tapile, ne Bran, ne Kalika, njalo njalo, 
ayitengisa tshipu.

Amazabiso  alungileyo  uyawanika  ngento 
ezinjengokutya.

Impahla  zamkelwa  nguye  azitumele  kuma-  
calana onke e-Koloni.

Unombona omhle kunene ovela pesheya kwe 
Nciba awutengiaa tshipu kanye.

ISIKUMBUZO.]

JOSEPH J. YATES,
OBEKE ESE BAYI,

Ngumteteleli  Ematyaleni,  ufeza  ne-  micimbi 
engemihlaba,  nento  zonke  ezifezwa  “  nga 
magqweta.”

IOFISI—E CATHCART STREET, esiya  e 
ofisini yemantyi, ukangelene no Dreyfus.

ANDREW GONTSHI,
Umteteleli ematyaleni,

Aloeville, Kei River,
TRANSKEI

R. W. ROSE-INNES,

Umteteleli-Ematyaleni, Umqinisi,
WEMVUMELANO,

Umanani Weziqiniselo

LONKE UNYAMEKO uyalunikele ekute.
teni amatyala abamnyama nakweminye,

imicimbi yabamnyama—ofuna umhlaba uno.
kufunelwa, ofuna kujikwe igama lesiqini.
selo somhlaba unokwenzelwa. Lemise
benzi uyifeza kwesi siqingata nakwezimelene
naso.

Isaziso sebhunga lomzi No. 11.
IMARIKE YAKUSASA

UKUGUQULWA KWEXESHA.

K UYAZISWA kubo bonke nkuba kuqala
kolo 1 OCTOBER (LWEZI) de kube

nge 31 MARCH (M’BASA) 1887, Imarike
kusasa yoqala ngo 6’30 de ibe iguqulwe nge-
saziso se Bhanga.

W. DUNBAR,
Umbhali-Micimbi.

Town Office, King William’s Town,
August 28th, 1886.

ISAZISO.

V INGCANI amazibuko !
Umfana omnyamana

ohambe ’shumayela esiti wa-
vuka efile kwa Wezo.
Siyapala siyamfuna kakulu.
Ncedani mzi ndixeleieni apo
akona ngokutumela kwi Imvo
Office.

R. JNO. NDUNGANE.
Lutuli, Tsomo Post,

2 September, 1886.

Mr. J. A. BRIDGE,
Igqira Lamazinyo,

No. 1, DOWNING STREET,
E QONCE.

I BRANDI
Elungileyo  engapitikezwe  nanto  zinjenga- 

manz nezinya ezibululayo, itengwa ko

C. J. DOWELL & CO.,
BANK STREET,

          E - Q O N C E .
YIYANI KWA

Izikonkwane—Into Zokusebenza Imela ne 
Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lampi
Impahla Yendlu Yonke, njalo njalo

Kukwako  imisesane  YOKUTSHATA  YE 
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

J. E. L. KULLING, 
New Street, E-Rini,

Igqirha elinyanga ngemiti yelilizwe.
LENDLU imiselwe ngokukodwa ukuba

ibe yeyo kusebenza nokunyanga nge-
miti embiwa kweli lizwe, enyanga zonke
izifo zamadoda neza Mankazana, nokuba
umntu simhla bumini nokuba sise gazini na.
Lemiciza yenziwa ngemiti yeli lizwe. No-
kuba umntu selelele ngendlu sisifo sokunga-
palazi iyasipilisa. Linokutumyelwa nge posi
xa umntu aliyalezileyo, Litenjwe kakulu.

THE

“CAPE MERCURY."
Ipepa lesi Ngesi engelitatyatwa nga

bantsundu abafundileyo..

Lipuma katatu ngeveki apa e Qonce.
Umrumo: 9/ ngenyanga ezintatu kwesi sixeko 

12s.  ngapandle.  30/  ngonyaka  apa  xa  ehlaule 
kwasentloka 42/ ngapandle.

HARTIGAN & CASEY, 
ibatengisi bempahla ngempahla.

BAHLALA batengisa impahla ehambaya
kanye nge nyanga e Mtonjeni nase

Balini. Yonke imiso emva kwe malike
batengisa impahla ehambayo nokuba yeka.
banina. Ubani nyinikwa emva komsito imali.
E Qonce, 20 July, 1886.

ISISULU.

I MPAHLA ihleli yodwa ngase ntolongwe-
ni endala. Ingcawa, ilokwe, ibulukwe,

amahash', inkomo. Yonke into oyifunayo
Isisisulu! Isisisulu! e Qonce ukangele
emarkem.

J. WARWICK TAINTON
UNYANA KA MJACU,

Ungu Mteteleni Ematyaleni,
Nombhali we Mvumelano,

NGUMFO oyaziyo inteto kwana masiko
Esixhosa. Unokumela umntu kuma-

tyala entlobo zonke kwi ofisi yase Mtata ku
Mqanduli nase Elliotdale (kwa Bomvana).
Izibheno uyakuziquba pambi kwe Mantyi
Enkulu Emtata.

M. KEEVY & CO.
KWA NGOMTI,

E-Bhulorweni  nase  Durban  Street.  Ngoku 
bazilungiselele ukurola awona ma- xabiso makulu

Ngoboya, Nezikumba, Zenkomo.
Nezebhokwe, Nezegusha.

Kanjako  barola  awona  maxabiso  apezulu 
ngokutya nezinye izinto ezitengisayo. Kule-

dolopu yeyona ndlu ine Ngcwa Nengubo 

zokunxiba  ezitshipu  nayo  yonke  into. 
Lishicilelewa umninilo u John Tengo Jabavu

ngu HAY bROTHERS,


